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Chambre
des Représentants

SESSION 1975-1976.

8 JANVIER 1976.

PROJET DE LOI
relatif aux mesures

de redressement économique.

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DESMARETS.

Art. 36.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« § 1. Nonobstant toutes dispositions légales, réglemen-
taires ou contractuelles contraires, les loyers, redevances,
canons ou indemnités sous quelle forme que ce soit, en
vertu d'un contrat de ioyer, de leasing ou d'une convention
pour quelle cause que ce soit, en matière de biens immeu-
bles, y compris l'établissement du droit d'empbythéose ou
de superficie, ne peuvent dépasser, du T" januier 1976
jusqu'au 31 décembre 1976, le montant qui, en tant que tel,
était en vigueur au T" novembre 1975, 01/, pour les contrats
ou conventions contenant une clause de variation périodique
du loyer, qui aurait résulté, à cette date, de la formule
d'indexation prévue à l'article 2, § 1, de la loi du 10 avril
1975 relative aux loyers des immeubles d'habitation.

» Aucune clause d'adaptation du montant du loyer, des
redevances ou indemnités pour occupation ou habitation,
sous quelle forme que ce soit, ne peut être appliquée
durant ladite période.

» Cette disposition s'applique à tous les immeubles, qu'ils
soient d'usage d'habitation, industriel, administratif, artisa-
nal ou commercial, sans préjudice pour ces derniers de
l'application des dispositions prévues par la loi du 30 avril
1951 sur la protection du fonds de commerce. Elle s'appli-
que également aux dépendances ou accessoires de ces immeu-
bles, tels que notamment garages, parkings, iardins, maté-
riel, équipements ou meubles.

» § 2. En cas de cession ou de prorogation des contrats
visés au § 1, il ne peut être convenu à titre de loyer, de rede-
vance, de canon ou d'indemnité, d'un montant supérieur à
celui fixé à ce paragraphe. Toutefois, ces contrats, s'ils ne
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1975-1976.

8 JANUARI 1976.

WETSONTWERP
betreffende

de economische herstelmaatregelen.

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DESMARETS.

Art. 36.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« § 1. Niettegenstaande elke u/etteliike, reglementaire of
contractuele tegenstrijdige bepaling, mag de huurprijs, de
ci;11S, de canon, de uergoeding, in welke uorm ook, ver-
schuldigd ingeuolge een huur-, leasing- of u/elkdanige ouer-
eenkomst betreffende onroerende goederen, met inbegrip
onder meer van een vestiging van erjpacbt, van recht van
opstal o] lijjrente, van 1 [anuari 1976 tot 31 december 1976
niet hoger zijn dan het bedrag dat op 1 nouembei 1975 als
dusdanig van kracht u/as, of, voor de contracten of de ouer-
eenkomsten u/aarin een periodieke scbommeling van de huur-
pri]s werd uoorzien, bet bedrag dat op die dag het resultaat
zou zijn geweest van de indexeringsjormule bepaald bi; arti-
kel2, § 1, van de uiet van 10 april1975 betreffende de huur-
prijs van woongebouwen. .

» Geen enkele aanpassingsclausule, in welke vorm ook,
van het bedrag van de huurprijs, cijns of vergoeding voor
bezetting of betooning, heejt uiuoerking gedurende gezegde
periode.

» Deze bepaling is van toepassing op alle onroerende goe-
deren, dienstig uoor bewoning, voor industriële, commerciêle,

. administratieue of ambachteliike doeleinden, zonder voor
deze laatste aibreuk te doen aan de toepassing van de be-
palingen van de wet van 30 april 1951 op de bescher-
ming van het handelsjonds. Zij is eueneens van toepassing op
de aanborigheden en biikomstigheden zoals garages, parkings,
houingen, materieel, uitrusting of meubelen.

» § 2. In geual van overdracht of van uerlenging van de
ouereenkomsten bedoeld bi; § 1, mag geen hoger bedrag als
buurpri]s, ciins, canon, rente of uergoeding u/orden overeen-
gekomen dan bet bi; deze pàragraa] bepaalde. Als in deze
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contenaient 1)(/S dl! clause de rartattnn {n:riodiqlil! dli lsvycr,
pourront prévoir une telle da lise, cnuiorntément alix disposi-
tions de l'article 2, § 1 de la loi du 10 avril 1975 relative aux
loyers des immellbies' d'habitation,

" Cette clause sera cependant de 11111 effet durant la pério-
de du T" janvier 1976 au 31 décembre 1976.

» § 3. En cas de nouveau contrat de bail ou d' occupation
des biens uisés au § 1, toute adaptation au montaut de base
du loyer, de la redevance, du canon ou de l'indemnité, sera
de nul effet durant la période du 1"" januier 1976 au
31 décembre 1976.

» § 4. Sans préjudice des dispositions prévues aux § § 1, 2
et 3 du présent article, les dispositions de l'article 2, § 1, de
la loi du 10 avril 1975 relative aux loyers des immeubles
d'habitation, sont également d'application à tous les baux
et contrats d'occupation et d'habitation, de tous les locaux,
immeubles et dépendances repris sous le .~ 1.

» § 5. Par dérogation aux dispositions du § 1 du présent
article et aux dispositions du § 4 de l'article 4 de la loi du
la avril 1975 relatives aux loyers des immeubles d'habita-
tion, les coefficient visés à l'article 4, § 1, de ladite loi sont
fixés, pour la période allant du T" janvier 1976 au 31 décem-
bre 1976 et pour les baux à loyers tombant sous l'applica-
tion de f'article 4 précité, à :

» 1,30 pour les baux conclus avant le T" janvier 1973;

» 1,26 pour les baux conclus entre le T" janvier 1973 et
le 30 novembre 1973 inclus;

» 1,20 pour les baux conclus entre le T" décembre 1973
et le 30 novembre 1974 inclus ».

JUSTIFICATION.

1. Le projet de loi prévoit le blocage des rentes viagères au même
titre que les loyers. Or, la vente viagère ne peut être considérée ni
comme lID loyer, ni même comme un revenu. Elle est tout simplement
la perception du paiement différé d'une vente immobilière de gré à gré.

L'essence même du viager sur ventes immobilières veut que le ven-
deur-crédirentier reçoive, pour la cession de son bien à autrui, un prix
normal tout comme pour une vente habituelle au comptant de gré
à gré. Dès lors, puisqu'il s'agit d'un paiement différé à moyen ou à
long terme, la seule possibilité pour arriver à ce que l'acquéreur paie
un prix normal réside dans l'indexation des arrérages de telle manière
que le crédirentier puisse conserver un pouvoir d'achat similaire à
celui du jour de la vente.

Le blocage des rentes viagères parait donc totalement injustifié.

2. Le blocage des loyers prévu à l'article 36 s'étend du I"' janvier
au 31 décembre 1976 sur la base des loyers qui étaient perçus le
I"' novembre 1975. Il s'agir d'une mesure parfaitement inéquitable. Cer-
tains baux prévoient en effet des indexations semestrielles, annuelles ou
même triennales. Le loyer perçu en novembre 1975 sera donc très
souvent le même que celui qui était perçu de nombreux mois aupa-
ravant.

A titre d'exemple, imaginons un bail conclu le I"' janvier 1975 avec
une clause d'indexation annuelle. La première indexation aurait donc
eu lieu le I"' janvier 1976. Or, d'après le projet de loi, le loyer, durant
la période du I"' janvier 1976 au 31 décembre 1976, ne pourra pas
être supérieur au montant qui était perçu le I"' novembre 1975, soit
le même montant qui était déjà perçu le I"' janvier 1975. L'appli-
cation de l'article 36 aurait donc pour effet de bloquer le loyer durant
une période de deux ans et non d'un an.

Si "on veut que l'incidence du blocage soit la même pour tous, il
convient d'autoriser préalablement, pour les baux qui prévoient une
variation périodique du loyer, une adaptation de celui-ci au 1" novem-
bre 1975 selon la formule prévue à l'article 2, § 1, de la loi du
10 avril 1975 relative aux loyers des immeubles d'habitation.

I ;1 I

contractcn ccbtcr uict ill ('('II tNiotiil'hc' sdJfl/l/ll/l'lillg l'I1fI de
IJI/II/'/Hiis is l'oor;:i('I/. hall 1.'('11tiCl'gclijl~ {,cI!illg oucreeulunn-
stig de bcpalingi:» 1'<111artiliel 2, JI, l'ml de uset van 10 april
1975 betreilende de buurpriizeu uan usoongebouu.rn u/orden
ingeuoegd.

» Dit beding hee]t gecn uiuoerhing gedurende de periode
uan 1 januari 1976 tot 31 december 1976.

, •. f. 3. In geual van nieuure ouerccnliontst vau huur of van
bezeuiug van de in .§ 1 bedoclde goederen zal elke aan-
passing van de basishuurpri]s, -cljns, -canon, -rente of -uer-
goeding zonder uituierking blijuen gedurende de periode van
1 [anuari 1976 tot 31 december 1976.

" § 4. Onuerminderd bet bepaalde onder de H 1, 2 CIl 3
van dit artikel, is de bepaling van artikel 2, .§ 1, van de u/et
van 10 april 1975 betreljende de huurprijzen van u/oonge-
bouu/en eueneens van toepassing op alle overeenkomsten van
11ItIll', bezetting en beu/oning van alle lokalen, gebouu/en CIl

aanborigheden uermeld in § 1.

» § 5. In afwijking van de bepalingen van § 1 van onder-
liauig artikel en van de bepalingen van § 4 van artihel 4 van
de u/et van 10- april 1975 betreijende de huurprijzen van
tooongebouu/en, u/orden de coëfficiënten bedoeld bij artikel4,
§ 1, van uoornoemde u/et, voor de periode van 1 [anuari 1976
tot 31 december 1976 en t'oor de huurouereenkomsten waar-
van de buurprijs onder toepassing valt van uoornoemd arti-
kel 4, vastgesteld op:

» 1,30 voor de huurouereenhomsten afgesloten vóór 1 ja-
nuari 1973;

» 1,26 voor de huurovereenkomsten afgesloten tussen 1
[anuari 1973 en 30 nouember 1973 inbegrepen;

» 1,20 voor de buurouereenkomsten afgesloten tussen 1
december 1973 en 30 nouember 1974 inbegrepen. »

VERANTWOORDING

1. Her wetsontwerp voorziet in de blokkering van de lijfrenten op
dezelfde grond als de huurprijzen. De lijfrente mag echter niet worden
beschouwd als een huurprijs, en evenmin als een inkomen. Zij vormt
gewoon de inning van een gespreide betaling van een onderhands
gesloren verkoopovereenkomst voor een onroerend goed.

Het essentiële van de lijfrente op onroerende verkopingen wil dar
de verkoper-credirentenier voor de overdracht van zijn goed aan
iemand anders een normale prijs zou onrvangen, net zoals dit kontant
gebeurt voor een gewone onderhandse verkoping. Omdar het hier
gaat om een betaling die op middellange of lange terrnijn wordt
gespreid, ligt de enige mogelijkheid om ertoe te komen dat de koper
een normale prijs zou beralen, in de indexering van de termijnbetalingen,
en wel zodanig dar de credirentenier een evenwaardige koopkracht
als op de dag van de verkoping zou kunnen behouden,

De Iijfrenren blokkeren is dus volkomen onverantwoord.

2. De huurstop van arrikel 36 loopt van 1 januari tot 31 december
1976 op basis van de huurprijzen die golden op 1 november 1975.
Een dergelijke maatregel is volkomen onrechrvaardig. Bepaalde huur-
overeenkomsten voorzien immers in indexeringen per semester, per
jaar of zelfs om de drie [aar. De huurprijs die werd betaald in
november 1975 zal dus dikwijls een bedrag zijn dar reeds rnaanden'
voordien werd beraald,

Als voorbeeld nemen wij een huurovereenkomst afgesloten op
1 januari 1975 met een [aarlijks indexering. De eerste indexering zou
dus plaatsgehad hebben op 1 januari 1976. Volgens her wersonrwerp mag
de huurprijs echter gedurende de periode van 1 januari 1976 tot
31 december 1976 nier groter zijn dan het bedrag dar werd betaald op
1 november 1975, m.a.w., herzelfde bedrag dat werd betaald op
1 januari 1975. De toepassing van artikel 36 zou dus tot gevolg
hebben dar de huurprijsgedurende twee jaar in plaats van één [aar
zou geblokkeerd worden,

Als men voor iedereen eenzelfdc weerslag van deze huurstop wil,
moet men vooraf voor de huurovereenkomsten waarin een periodieke
schommeling van de huurprijs is opgenomen, een aanpassing van de
huurprijzen toelaten per 1 november 1975 op basis van de formule
bepaald bij artikel 2, § 1, van de wet van 10 april 1975 betreffende
de huurprijzen voor woongebouwen.



3, L'article 36 vise ég.ilcrucnr les immeubles ,\ usage couuucrciul,
Or, les haux conclus pour Cl' genre d'immeubles sont dl'j" régis 1'''1' I"
loi du 30 avril 1951 sur hl protection du fonds de cornmercc, L'arti-
cie 36 ne fait aucune référence ,\ cette loi, cc qui pourrait porter
préjudice aux personnes dont le bail atteindra une échéance triennale
durant 1:1période de blocage cr particulièrement en ce qui concerne
l'application de l'article 6 de la loi, relatif it la révision du loyer, l'action
en révision ne pouvant être intentée que durant les trois derniers mois
du triennat en cours, le projet de loi devrait clairement stipuler que la
loi du 30 avril 1951 reste d'application,

4, le § 5 de l'article 36 n'aurait pas eu de raison d'être si le Gouver-
nement, dans l'arrêté royal du 13 novembre 1975, avait tenu compte des
recommandations du législateur et publié des coefficients équitables
pour les loyers visés à l'article 4, § l ", de la loi du 10 avril 1975
relative aux loyers des immeubles d'habitation. Afin d'éviter qu'une
telle siruation se reproduise, les coefficients d'adaptation pour la période
allant du 1"' janvier 1976 au 31 décembre 1976, devraient être fixés par
l'article 36 du projer de loi et reflérer J'évolution exacte de l'indice des
prix à la consommation enrre le I"' décembre 1974 et le 1"' décem-
bre 1975, à savoir 11 % et non 7,5 % ainsi que le prévoit le projet de
loi dans son exposé des motifs. Les coefficients seraient respective-
ment de:

1,30 pour les baux conclus avant le I"' janvier 1973;
1,26 pour les baux conclus entre le I"' janvier 1973 et le 30 novem-

bre 1973 inclus;
, 1,20 pour les baux conclus entre le I"' décembre 1973 et le 30 novem-

bre 1974 inclus.

Il convient de remarquer que les deux premiers coefficients compte-
raient toujours un retard de 0,07 points par rapport à l'évolution réelle
de- l'indice des prix à la consommation depuis 1973, retard initialement.
engendré par la fixa rion de coefficients trop bas dans l'arrêté royal du
11 avril 1975,

J. DESMARETS.
G. SPROCKEELS.

Art. 39.

1. - Compléter le § 3 par ce qui suit:

« En outre, dans les cas d'augmentation' du montant
réellement libéré du capital social, t'excédent, déterminé
comme prévu à l'alinéa premier est diminué de 3 %, 6 %
ou 9 % des sommes effectivement libérées, selon que cette
libération a été opérée en 1973, 1974 ou 1975 ou lorsqu'il
s'agit d'assuiettis qui tiennent leurs écritures autrement que
par année civile, au cours des années 1974, 1975 ou 1976

» Pour les assujettis dont le premier exercice comptable
se termine le 31 décembre 1975 ou dans le courant de
l'année 1976, la partie exceptionnelle des bénéfices ou pro-
fits de la période imposable est constituée par l'excédent de
ceux-ci par rapport à 9 % du capital social effectivement
libéré »;

JUSTIFICATION.

Dans sa rédaction actuelle, le projet de loi ne règle pas le cas des
sociétés, associations ou organismes nouvellement constitués.

De même, il ne tient pas compte des changements qui ont pu sur-
venir dans le capiral social.

Il est clair qu'on ne peut considérer comme exceptionnelle, la partie
des bénéfices sociaux provenant de nouveaux apports de capitaux effec-
tués par les acrionnaires.

2. - Insérer un § 5bis (nouveau) libellé comme suit:

« § 5bis. La participation exceptionnelle n'est pas due
lorsque les montants totaux visés au paragraphe 4 sont
négatifs pour chacune des années ou chacun des exercices
comptables de la période de référence »;

r .1 ] 7.lH (lt}iS·llJi6) - N. 7.

.1. Artikcl .ICi hcoogt cvcnccns dc gcbouwcn voor comrncrciccl
gcbruik. De huuroverccnkomstcu "fgeslolen vnor dil sonrt gcbouwcn
vallon cchrcr recels onder de wcr "'\11 .la april 19$ I op de bcschcrming
van het handelsfonds. Artikcl 3(, vcr wijst ncrgens uaar deze wct, wat
nadclig zou kunnen uirvalicn voor de personcn wier driejarige 11IIur-
overeenkomst tcn einde loopt gedurcndc de huursroppcriode, en vooral
in verband 111erde toepassing van artikcl 6 van de wer bcrrcffcnde de
herziening van de huurprijs. Aangezien de cis tot hcrzicning slcchts
kan worden ingestcld gcdurcnde de drie laarsic maaudcn van de
driejarige cyclus, zou in het wctsontwerp duidelijk mocten worden
bepaald dat de wcr van 30 april 1951 van roepassing blijfr,

4. Paragraaf 5 van artikel 36 zou geen redcn van bestaan hebbcn
als de Regering in het koninklijk besluit van 13 novernber 1975
rekening had gehouden met de aanbevelingen van de wetgever en
rechrvaardige coëfficiënren had gepubliceerd voor de huurprijzen die in
artikel 4, § 1, van de wet van 10 april 1975 worden bedoeld. Om een
herhaling van een dergeliike roestand te verrnijden, zouden de aanpas-
singscoëfficiënren voor de periode van 1 januari 1976 tot 31 decernber
1976 moeten worden vastgesteld door arrikel 36 van het wersontwerp
en een waarheidsgerrouwe weergave bieden van de evolurie van her
indexcijfer van de consumptieprijzen tussen 1 decernber 1974 en
1 december 1975, narnelijk 11 % en geen 7,5 %, zoals het wetsontwerp
bepaalt in de memorie van toelichring. De coëfficiënten zouden respec-
tievelijk de volgende zijn:

1,30 voor de huurovereenkomsten afgesloren vóór 1 januari 1973;
1,26 voor de huurovereenkomsten afgesloten russen 1 januari 1973

en 30 november 1973 inbegrepen;
1,20 voor de huurovereenkornsten afgesloten russen 1 december

1973 en 30 november 1974 inbegrepen.

Er dient op gewezen te worden dat de eerste twee coëfficiënten
steeds een achterstand van 0,07 punten zouden hebben in verhouding
tot de werkelijke evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen sedert 1973. Deze achrerstand was oorspronkelijk veroorzaakt
door de vaststelling van te lage coëfficiënten in het koninklijk besluit
van 11 april 1975.

Art. 39.

1. - Paragraaf 3 aanvullen met wat volgt:

« lngeual het ioerkeliik: gestort bedrag van bet maat-
schappelijh. kapitaal wordt verhoogd, wordt bet uolgens lid 1
bepaalde winstoverschot bouendien met 3 %, 6 % of
9 % van de effectief gestorte bedragen uerminderd naar-
gelang deze storting in 1973, 1974 of 1975 is verricht of
u/anneer het belastingplichtigen geldt die anders dan per
kalenderjaar boekhouden in de loop der [aren 1974, 1975
of 1976.

» Voor de belastingplichtigen wier eerste boekiaar op
31 december 1975 of in de loop van het jaar 1976 eindigt,
wordt het uitzonderliik. gedeelte van de winsten of van de
baten van het belastbaar tijdperk gevormd door het u/inst-
overschot daaruan t.O.V. 9 % van het effectief gestorte maat-
schappeliik kapitaal ».

VERANTWOORDING.

De huidige teksr van her wetsontwerp regelt de gevallen niet van de
nieuw ingestelde vennootschappen;: verenigingen of insrellingen.

Die teksr houdt evenmin rekening mer de veranderingen die zich
in her rnaarschappelijk kapiraal hebben kunnen voordoen,

Her gedeelte van de maatschappelijke winsren die voorrvloeien uit
door aandeelhouders ingebrachre nieuwe kapitalen kan klaarblijkelijk
niet als uitzonderlijk worden beschouwd.

2. - Een § 5bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« § 5bis. De uitzonderliike bijdrage is niet uerschuldigd
u/anneer de in § 4 bedoelde totale bedragen negatie] ziin
uoor elk der [aren of der boekjaren uan de reierteperiode »,
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.I1lSTlllcATlllN.

On lie peut ltlll,idcrl'r lOI\1111,' app.utl""l1l1 .iu 'l'lI('llr fott de l'ecu-
nornic, l'entrepris,' qui .1 accu-. des pertes pendant chacun des cxcr-
cices formnnr LI pl'riod<' dl' reference ct, &s lors, il scrair injustifié de
soumettre cette entreprise it LI purticiparion cxccprionucl!c ct tempo-
raire de solidarité,

3. - Au § 8, deuxième alinéa, supprimer les mots « 89
it 91 »;

JUSTIFICATION.

Ces articles concernent les versements anticipés, Ils sont donc sans
objet puisque l'année 1975 pendant laquelle ceux-ci auraient dû être
faits est sur Ie point de se terminer.

]. DESMARETS.

l " I

VI:I~i\NTWOORDrNG,

Fen ondcrncrning die tiidcns clk der boekiarcn van de reterre-
periode vcrliczcn hccfr gcbockr, kan nier beschouwd worden als cen
stcrke secror van de economie cn het wu dan ook onvcrantwoord
zijn deze ondcrneming aan de uitzondcrlijke en tijdelijke solidariteits-
bijdrage te onderwerpen.

3. - In § 8, tweede lid, de woorden « 89 tot 91 » weglaten,

VERANTWOORDING.

Deze artikelen betreffen de voorafbetalingen, Zij dienen dus te
vervallen, aangezien her [aar 1975 waarin zij gedaan hadden moeren
worden, geëindigd is.

II. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. Marc OLIVIER.

Art. 6.

Au 10
, remplacer les mots

«y compris les établissement d'enseignement»
par les mots

« à l'exception de; établissements d'enseignement ».

CHAPITRE 1.

Mesures en vue de la promotion de l'emploi.

Section 2bis (nouveau).

Sous une Section 2bis (nouvelle) « Mesures spéciales pour
l'enseignement ", insérer des articles 21bis à 21sexies (nou-
veaux).

« Art. 21bis.

» Cette loi est applicable à toutes les institutions où ries
charges d'enseignement sont organisées ou subventionnées
par les différents départements concernés.

» Art. 21ter.

» Chacune des charges d'enseignement utsees ci-dessus
pour lesquelles les prestations maximales sont fixées régle-
mentairement, peuvent être élargies de 20 % au maximum
dans le chef de l'enseignant. Par charge maximale il y a lieu
d'entendre: le total des heures fixées réglementairement qui
comptent pour un traitement complet ou au-delà desquelles
des heures de surcroît sont payées.

» Art. Zf quater.

» Les emplois ainsi entièrement ou partiellement libérés
seront conférés par priorité aux personnes qui:

» 1° remplissent les conditions fixées réglementairement
pour eet emploi;

II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER Marc OLIVIER.

Art. 6.

In het l°de woorden
« met inbegrip van onderwijsinrichtingen »

vervangen door de woorden
« met uitsluittng van de onderwijsinrichtingen »,

HOOFDSTUK I.

Maatregelen tot bevordering van de tewerkstelling.

Afdeling 2bis (nieuw).

Onder een Afdeling 2bis (nieuw) {{Bijzondere maatregelen
voor het onderwijs » de artikelen 21bis tot 21sexies (nieuw)
invoegen.

« Art. 2Ibis.

» Deze wet is van toepasslng op alle instellingen u/aqr
ondenoijsopdrachten toorden ingericht of gesubsidieerd door
de verschillende departementen die bieruoor in aanmerking
kunnen lcornen,

» Art 2Iter.

.» De' voor elk van de hierbouen bedoelde onderwijsop-
dracbten uiaaruoor reglementait de maximum prestaties zijn
vastgesteld, mogen met 20 % maximaal toorden opgeuoerd
in boojde van het personeelslid. Onder maximumopdracbt
dient te uiorden uerstaan : het totaal van de reglementair
uastgestelde uren die uoor een uolledige wedde in aanmerking
komen of vanaf hetwelk oueruren worden betaald.

» Art. 21 quater.

» De aldus oriigekomen betrekkingen, gehele of gedeelte-
liihe, tuorden bi; prioriteit toegeu/ezen aan personen die:

» 10 aan de' uoor deze betrekking reglementair bepaalde
uooru/aarden uoldoen;



" 2" sont cbômeurs complets o« partiels;
'.' 3" n'occupent aucune fonction dans l'enseignement.
» El1 application de la présente loi il [aut cependant tel/il'

compte de 1<7 réglementation existant en matière de mise en
disponibilité par défaut d'emploi et de réailectation,

» Art. 21quinquies.

» Les Ministres des départements intéressés sont autorisés
à créer ou à subventionner dans les institutions en question,
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres et pour l'année
scolaire 1976-1977, des emplois supplémentaires qui sont de
nature à diminuer le chômage.

» Art. 21sexies.

» Ces dispositions entrent en vigueur le I" septembre
1976. Les Ministres des départements intéressés peuvent,
après délibération du Conseil des Ministres, accorder, dans
le courant de l'année scolaire, des dérogations temporaires
dans les cas où une pénurie se fait sentir pour un emploi
déterminé >J.

JUSTIFICA TION.

Le plan de relance vise notamment à endiguer le chômage. Le taux
de chômage des jeunes, et notamment des diplômés des divers niveaux
d'enseignement est particulièrement élevé. Un des secteurs où un bon
nombre de jeunes diplômés pourraient être occupés, est celui de l'en-
seignement, où un grand nombre d'emplois et d'heures peuvent être
cumulés.

Les présents amendements tendent à remédier à cette situation et à
permettre à un nombre considérable de jeunes et de chômeurs d'obte-
nir un nouvel emploi.

Non seulement ces mesures sont justifiées du point de vue social,
mais encore elles contribueront à créer les possibilités d'un meilleur
encadrement pédagogique.

Les départements visés à l'article 21bis sont ceux qui, sous l'une ou
l'autre forme, organisent ou subventionnent des charges d'enseigne-
ment. Il s'agit, notamment, des départements de l'Education nationale,
de la Culture, des Classes moyennes, de l'Agriculture, des Communi-
cations, de l'Emploi et du Travail, de la Défense nationale, de la Santé
publique et de la Famille.

L'article 21ter entend constituer un premier pas vers l'instauration
d'une limitation qui sera une ébauche de solution à certaines situa-
tions malsaines. Cette limitation doit libérer quelques milliers d'emplois.

L'article 21q/later énumère les catégories de personnes auxquelles les
emplois libérés doivent être attribués par priorité.

L'article Ttquinquies permet, pour l'année scolaire prochaine, de
libérer pour des travaux de comptabilité et d'administration un certain
nombre d'emplois tels que ceux d'aide puéricultrice dans l'enseignement
préscolaire, d'éducateur d'internat, de diplômé des humanités et de
l'enseignement supérieur, etc.

L'article 21sexies permet certaines dérogations bien précises en faveur
de disciplines où il existe provisoirement une pénurie d'effectifs.

[ -' ] 7.1H (197'-1976) - N. i.

2" gcln'ei IJf !!.cc/cC'ltclijf •. /l'cr!dlJos ziin;

" J" gcen ondcnoiisinuctie bcklcdcn.
.. Bi] toepassing U<1Il dczr uct moet eucnurcl rekening ge-

bouden toorden met de bestaande reglemcntering inzake ter-
bescbikkingstelling tuegens outstcntenis van betrehking en
reaffectatie.

" Art. 21quinquies.

" De Ivîinisters van de betrohken departementen u/orden
gemacbtigd mits een ill de tvîinieterraad voorgelegd besluit,
voor het schooljaar 1976-1977 biikomende ambten, die van
aard zijnde uierkloosbeid te bestriiden, in de bedoelde instel-
lingen in te richten of te subsidiêren,

" Art. 21 sexies.

» Deze bepalingen treden in u/erking op 1 september 1976.
De Ministers van de betrokken departementen kunnen, na
overleg ill de Ministerraad, in de loop van het schooljaar
tijdelijke afwijkingen toestaan in de geuallen u/aar zich een
schaarste voor een bepaald ambt voordoet. »

VERANTWOORDING.

Met her herstelplan wordt o.m. de indijking van de werkloosheid
beoogd. De werkloosheid bij jongeren en vooral bij afgestudeerden
uit de verschillende onderwijsniveau's is bijzonder hoog. Eén van de
sectoren waar- heel wat jonge afgestudeerden kunnen tewerkgesteld
worden is die van het onderwijs waar een groot aantal betrekkingen
en uren gecumuleerd worden.

De arnendernenren strekken ertoe deze situatie te veranderen en een
nier gering aanral jongeren en werklozen de kans te geven een nieuwe
betrekking te bekomen.

Deze maatregelen zijn nier alleen sociaal verantwoord, maar zij zullen
ook bijdragen re, het scheppen van kansen op een betere pedago-
gische begeleiding.

In artikel 21bis worden deze departementen bedoeld die op éé~
of andere vorm onderwijsopdrachren inrichten of subsidiëren. Dit zijn
o.rn, de Departementen van Nationale Opvoeding, Cultuur, Middenstand,
Landbouw, Verkeerswezen, Tewerkstelling en Arbeid, Landsverdediging,
Volksgezondheid en Gezin.

Artikel 2iter is bedoeld als een eerste stap om een beperking in te
voeren die bepaalde scheefgetrokken toestanden een begin van oplos-
sing zal geven. Dit moet enkele duizenden betrekkingen vrijmaken.

Artikel 21quater bepaalt aan wie de vrijgekomen plaatsen bij voor-
rang moeren toegewezen worden.

Artikel Tiquinquies laat toe voor het volgend schooljaar een reeks
arnbren vrij te rnakcn zoals o.m, bijstand van kinderverzcrgster in het
voorschools onderwijs, opvoeders voor internaten, afgestudeerden uit
de humaniora en het hoger onderwijs voor boekhouding en administra-
tief werk enz.

Artikel 21sexies laat bepaalde zeer nauwkeurig omschreven afwijkin-
gen toe voor disciplines waar voorlopig een tekort aan krachten is.

Marc OLIVIER.
Rika STEY AER T.
A. DENEIR.
J. LENSSENS.


